
Frontifocometro computerizzato  
CL-300



Caratteristiche
»  Touch Screen 
»  Compatto e Moderno
»  Letture Mono e multifocali 

»  Lettura della Trasmittanza
»  Sensore a Luce Verde 

CL-300 Frontifocometro Computerizzato
Il nuovo CL-300, è completo della funzione UV, utile per tutti i professionisti esigenti. Il suo design moderno, il monitor touch 
screen e la sua semplicità e velocità, fanno del CL-300 uno strumento innovativo.



Misura delle lenti Multifocali
Il CL-300 legge anche le lenti multifocali, in modo semplice e 
immediato. la tipologia di lente è determinata in modo 
automatico. 

Esempio: Lenti Progressive
L’immagine mostra la lettura dell’addizione, eseguita con le 
indicazioni date dal software.

Sensore a Luce Verde
Il CL-300 utilizza un fascio di luce verde per la rilevazione dei 
poteri della lente.

Il sensore utilizza una frequenza di 546nm conosciuto come 
e-line.  così come riconosciuta dallo standard ISO 7944. 
L’utilizzo della luce verde rende lo strumento particolarmente 
preciso indifferentemente dal potere.

* La lettura della trasmittanza è effettuata con un sensore a 365 nm.

CL-300 CaratteristiChe

DISPERSIONE

LUCE

PRISMA

MARKING OK

+4.00

Questa lente

lascia passare

il 5% di UV

UV misurazione della trasmittanza
Il CL-300 si arricchisce della funzione per la misurazione della 
trasmittanza UV. il range è da 0% a 100%, utilizzabile su tutte le 
lenti bianche e da sole. 



Nuovo Supporto Lente
Il supporto  lente del CL-300 è stato 
migliorato, confronto alla versione 
precedente è più alto di 6mm. questa 
modifica è stata studiata per poter 
leggere meglio tutte le lenti ma in 
particolare quelle molto curve. 

Lettura delle LAC
Il CL-300 è completo del supporto per la 
lettura delle lenti a contatto.

Monitor da 5,7 pollici LCD
con un angolo di visuale 
molto elevato
L’ampio monitor LCD ha un angolo di 
visuale di 160°, permettendo così di 
avere un immagine sempre chiara e 
precisa.

Stampa Semplice e Veloce
La stampante termica è di nuova 
concezione, veloce nella stampa, 
sostituzione della carta semplice 
intuitiva

Cartucce inchiostro 
standard di colore 
bianco
The newly featured white marking ink 
provides clear marking even on lenses 
with anti-staining and anti-fog coating. 
Due to these favorable qualities, Topcon 
made the white marking ink standard in 
the new CL-300.

Esempio di stampa

Cartucce Inchiostro

Bianco Rosso

Cartridge type standard optional

Holder type - standard

*   Ogni nazione ha la sua configurazione

6mm 

Conventional  
Model CL-300

Maggior spazio per lenti molto curve

115°

45°



Operazioni semplici e veloci
Il monitor touch screen ampio è di aiuto durante l’operazione di centratura della lente, la croce di centratura si colora a seconda 
della posizione di centratura.

Smooth lens table support enables easy 
placement of eyeglasses.

Scritta verde, la lente è allineata ma non 
centrata.

Scritta Blu, la lente è decentrata.

Quando la scritta è arancione vuol dire 
che è centrato e si memorizza con 
modalità automatica oppure manuale.

La lente è nella condizione di poter 
essere centrata con i pennini con 
inchiostro.
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* PC and Camera sold seperately.

In compliance with the terms of the Export Administration Regulation of the 
United States of America,this product may not be available in some regions or countries.
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Subject to change in design and/or specifications without advanced notice.

In order to obtain the best results with this instrument, please be sure to review all user instructions prior to operation.
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Specifiche

Measurement range Sfero

Cilindro

Asse

Addizione

Prisma

0 to ±25 D (0.01/0.12/0.25D steps)    

0 to ±10 D (0.01/0.12/0.25D steps)

0 to 180°(1°step)

0 to + 10D (0.01/0.12/0.25D steps)

0 to 10Δ

tipo Cilindro MIX  / - / +

prismi X-Y (Orthogonal Coordinates), P-B (Polar Coordinates),No Display

UV trasmittanza 0 ~ 100% (1% / 5% steps)

tipo di lettura AUTO for single & progressive lenses

Lente a Contatto Hard / Soft contact lens

sorgente luminosa refractive measurement

UV measurement

Green LED 535±5nm

UV LED 365±5nm

Criterio di lettura e-line/d-line with ABBE compensation

Diametro Lente ø5 to 100 mm

Monitor 5.7 inch color TFT-LCD touch screen

range pD* 50-90mm

interfaccia esterna RS-232C × 2,   LAN × 1 *

tensione 100-240V / 50/60Hz 1.2A (AC Adapter)  : AUTO power save

Dimensioni 197(W) × 220(D) ×404(H) mm

peso 3.8Kg

Modelli CL-300PL CL-300PDL

pD measurement - included

printer included included

Lan - included

Computerized 
Lensmeter

CL-300 Filing System
Compu Vision

CV-5000

LAN*/ RS-232C

LAN*

*   LAN is available with CL-300PDL

System Chart

IMPORTANT


